
TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 26 NOSLER BUSHING DIE SET

INCLUDES – Type S – Bushing Full Sizing Die Type S – Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001”. Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 26 NOSLER BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019201
Mfr. No.: 60261
Cartridge: 26 Nosler
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760602610

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 26 NOSLER

Einleitung
Das TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding ist ein hochwertiges Werkzeug für das Nachladen von
Patronen. Um die Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die
folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende das Produkt nicht, wenn
es beschädigt ist.
Befolge alle Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass alle Teile des Sets vor der Verwendung sauber und frei von Verunreinigungen sind.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Nutzung des
Produkts.
Verwende das Set nur in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Dämpfen oder Staub zu
minimieren.
Überprüfe die Kompatibilität des Sets mit der verwendeten Munition, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Bushings korrekt installiert sind, um eine ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du einen sauberen und stabilen Arbeitsplatz hast.
Überprüfe, ob alle Teile des Die Sets vorhanden sind: Type S Bushing Full Die, Type S Bushing Neck
Die und Competition Seating Die.

Installation:

Befestige die Dies in der Presse gemäß den Anweisungen im Handbuch deiner Presse.
Wähle die passende Bushing für den gewünschten Durchmesser und installiere sie in den
entsprechenden Die.

Nutzung:

Beginne mit dem Full Sizing Die, um die Hülse auf die richtige Größe zu bringen.
Verwende dann den Neck Sizing Die, um den Hals der Hülse zu bearbeiten.
Nutze den Competition Seating Die für das Setzen der Geschosse in die Hülse.
Achte darauf, die Einstellungen regelmäßig zu überprüfen, um eine konstante Qualität der geladenen
Patronen sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile und Abfälle gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achte darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.
Informiere dich über die örtlichen Sammelstellen für die Entsorgung von Metall und anderen Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.
Achte darauf, dass alle Anfragen in Bezug auf Sicherheit und Produkteigenschaften an die entsprechenden Stellen
gerichtet werden.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die sichere Nutzung des TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING
26 NOSLER zu gewährleisten. Befolge diese Richtlinien sorgfältig, um ein sicheres und effektives Nachladen von
Patronen zu ermöglichen.
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide
carefully before using the die set.

General Safety Guidelines
Ensure that the die set is used only for its intended purpose of reloading ammunition.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and hearing protection, when reloading.
Keep the workspace clean and organized to avoid accidents.
Store the die set in a dry, secure place when not in use, away from children and pets.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and storage.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use of the die set may lead to personal injury or damage to equipment.
Sharp edges on the dies may cause cuts or abrasions.
Overworking brass cases can lead to case failure during firing, which may cause injury.

Avoiding Hazards:

Always check the compatibility of the die set with the cartridge being used (26 Nosler in this case).
Ensure that the bushing is correctly installed and adjusted before use.
Do not exceed the recommended neck tension when sizing cases to avoid damaging the brass.
Use caution when handling brass cases, as they may have sharp edges.
Never leave the die set unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is clean and properly set up.
Install the Type S Bushing Full Die into the press according to the manufacturer's instructions.
Insert the appropriate bushing for your desired neck diameter into the die.
Tighten the die securely to prevent movement during operation.

Usage:

Begin by resizing the brass cases using the Bushing Full Die.
Adjust the bushing to achieve the desired neck tension, ensuring it does not exceed 0.001 inches.
After resizing, use the Bushing Neck Sizing Die to further refine the neck size if necessary.
Finally, utilize the Competition Seating Die to seat the bullets to the correct depth.

PostUse:

Clean the dies after each use to remove any debris or residue.
Store the dies in their original packaging or a designated storage case.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components of the die set in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die set in regular household waste. Instead, consider recycling metal components where
applicable.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the TYPES ELITE BUSHING DIE SET, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service for assistance. Ensure you have your product details on hand for a more
efficient response.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with
your TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Thank you for your attention to safety, and happy reloading!
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Guide de Sécurité pour le TYPES ELITE BUSHING DIE
SET REDDING 26 NOSLER

Introduction
Merci d'avoir choisi le TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 26 NOSLER. Ce guide de sécurité est conçu
pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sûre et efficace de ce produit. Lisez attentivement ce
document avant de commencer à utiliser votre jeu de dies.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Vérifiez régulièrement l'état de votre équipement de rechargement pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas les outils de rechargement à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de votre équipement de rechargement.
Utilisez des gants appropriés pour éviter tout contact direct avec les métaux et les lubrifiants.
Ne surchargez pas votre équipement. Respectez les spécifications du fabricant.
Ne modifiez pas les dies ou les bagues de manière non autorisée.
Évitez de travailler dans des environnements humides ou avec des mains mouillées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies :

Assurezvous que votre presse de rechargement est correctement installée et sécurisée.
Installez le die de mise à taille avec bague Type S dans la presse. Serrezle fermement mais sans
excès.
Installez le die de mise à taille du col avec bague Type S de la même manière.

Utilisation des Dies :

Sélectionnez la bague appropriée pour le diamètre du col de la douille que vous utilisez.
Insérez la douille dans le die de mise à taille et abaissez le levier de la presse pour effectuer la mise à
taille.
Vérifiez régulièrement la tension du col pour vous assurer qu’elle reste dans les limites recommandées.

Contrôle de la Tension :

Utilisez un micromètre pour vérifier le diamètre du col après la mise à taille.
Si nécessaire, changez la bague pour ajuster la tension à l'aide des bagues interchangeables.

Nettoyage et Entretien :

Nettoyez régulièrement vos dies et bagues pour éviter l'accumulation de résidus.
Lubrifiez les bagues avec un produit approprié pour maintenir leur efficacité.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez les pièces usées ou endommagées de manière responsable.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux métalliques et des lubrifiants.
Ne jetez pas les pièces dans les ordures ménagères. Recyclezles si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING
26 NOSLER, veuillez contacter le point de contact approprié dans votre région. Assurezvous de conserver ce guide
pour référence future.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de rechargement sûre et efficace.
Merci d'avoir choisi Redding pour vos besoins en rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET 26 NOSLER

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET per il dimensionamento delle
cartucce 26 Nosler. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, sull'uso e sulla manutenzione del
prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti (EU GPSR). Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di individui vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Seguire tutte le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite dal produttore.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompere immediatamente l'uso e contattare l'assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi e guanti durante il processo di ricarica per evitare infortuni.
Non sovraccaricare il bushing durante il dimensionamento per evitare rotture o deformazioni.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben ventilata e priva di materiali infiammabili.
Non utilizzare il prodotto in presenza di sostanze chimiche pericolose o in ambienti umidi.
Seguire le indicazioni specifiche per il tipo di cartuccia utilizzata (26 Nosler) per garantire risultati ottimali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Fissare il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S sull'apposito supporto della pressa.
Assicurarsi che il Die sia ben serrato e allineato correttamente.

Utilizzo del Die:

Inserire la cartuccia nel Die e applicare una pressione uniforme per il dimensionamento.
Controllare regolarmente il diametro del collo utilizzando un calibro per garantire che rientri nelle
tolleranze specificate.

Sostituzione del Bushing:

Rimuovere il bushing usato e sostituirlo con uno nuovo se necessario.
Assicurarsi che il nuovo bushing sia compatibile con il Die e che sia ben fissato.

Pulizia e Manutenzione:

Pulire regolarmente il Die e i bushings con un panno asciutto per rimuovere polvere e residui.
Conservare il set in un luogo asciutto e protetto da umidità e polvere.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contattare il servizio di smaltimento rifiuti locale per informazioni su come smaltire correttamente prodotti di
ricarica e materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, contattare il rappresentante locale di Redding o
consultare il sito web ufficiale per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite, è possibile garantire un utilizzo sicuro ed efficace del
Set di Dies Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Si raccomanda di rimanere aggiornati sulle eventuali
informazioni di richiamo o avvisi di sicurezza attraverso il sistema Safety Gate dell'UE. La sicurezza è la priorità
principale e il rispetto delle istruzioni di questa guida aiuterà a prevenire incidenti e a garantire un'esperienza di
ricarica soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 26 NOSLER. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje związane z produktem odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności przy użytkowaniu
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice.
Używaj produktu w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas obsługi, aby uniknąć uszkodzenia narzędzi lub obrażeń.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi mogącymi uszkodzić produkt lub stanowić zagrożenie dla
zdrowia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia

Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są obecne i nieuszkodzone.
Zapoznaj się z instrukcją obsługi przed przystąpieniem do pracy.

Instalacja

Zamontuj tuleje w odpowiednich miejscach, zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.

Użytkowanie

Używaj zestawu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając nieprawidłowych technik ładowania.
Regularnie kontroluj ustawienia i stan narzędzi podczas użytkowania.

Czyszczenie i konserwacja

Po każdym użyciu oczyść zestaw z resztek materiału.
Przechowuj narzędzia w suchym i czystym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw matryc należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o właściwych metodach
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczne użytkowanie produktu jest naszym priorytetem.
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen käyttöohjeeseen. Tämän oppaan tarkoituksena on varmistaa
turvallinen ja tehokas käyttö tuotteelle. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja varmista, että ymmärrät
kaikki turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Varmista, että käytät tuotetta hyvin ilmastoidussa tilassa.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä koskaan ylitä suositeltuja kuormitusrajoja, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita tai onnettomuuksia.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa lisävarustetta ja tarvikkeita.
Ole varovainen, kun käsittelet teräviä osia tai työkaluja.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Seuraa valmistajan ohjeita asennuksessa.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti.

Käyttö

Käynnistä laite vain, kun kaikki osat ovat kunnolla paikallaan.
Säädä bushingin halkaisija ja jännitys huolellisesti ennen käyttöä.
Käytä laitetta vain suositelluissa olosuhteissa.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten säädösten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero mukanasi, kun otat yhteyttä tukeen.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 26 NOSLER BUSHING DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET från Redding. Denna produkt är designad för att ge hög
precision och kontroll vid handladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av detta
dieset, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Inspektera alltid produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, vid hantering av
ammunition och laddningsutrustning.
Rapportera alla skador eller oegentligheter om produkten till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om eventuella återkallelser av produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Läs och förstå bruksanvisningen innan du använder diesetet.
Undvik att överarbeta brasset i hylsan för att förhindra skador på både hylsan och diesetet.
Använd endast de rekommenderade bushings som är avsedda för detta dieset.
Se till att bushings är korrekt installerade och att de är av rätt storlek för den ammunition du laddar.
Använd produkten i en välventilerad miljö för att undvika inandning av eventuella farliga ångor eller damm.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående handladdning av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bushings:

Välj en bushing som passar den specifika hylsan du laddar.
Skruva av diehuvudet och byt ut bushingen enligt anvisningarna i bruksanvisningen.
Kontrollera att bushingen är korrekt installerad innan användning.

Användning av Bushing Full Length Die:

Placera hylsan i diesetet och justera diehöjden så att den passar din press.
Utför en fullständig sizing av hylsan genom att trycka ner handtaget på pressen.
Kontrollera hylsan för korrekt sizing och justera vid behov.

Användning av Bushing Neck Die:

Sätt i hylsan i neck diesetet.
Justera diehöjden och tryck ner handtaget för att styra halsdiametern.
Kontrollera att hylsan har rätt spänning och diameter.

Användning av Competition Seating Die:

Placera en laddad hylsa i seating diesetet.
Justera seating die för att säkerställa korrekt seating djup för kulan.
Tryck ner handtaget för att sätta kulan på plats.

Avfallshantering



Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du gör dig av med gamla eller skadade komponenter.
Använd alltid lämpliga behållare för att förvara och transportera ammunition och laddningsmaterial.
Se till att alla farliga material, såsom kemikalier och brännbart material, hanteras och bortskaffas på ett säkert
sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare frågor eller support angående TYPES ELITE BUSHING DIE SET, vänligen kontakta tillverkaren eller
din återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på ett säkert och ansvarsfullt sätt
kan du njuta av en effektiv och precis handladdningsupplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro používání sady matrice
TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 26
NOSLER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu matrice TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 26 NOSLER. Tento
produkt byl vyvinut s ohledem na maximální bezpečnost a efektivitu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v dobrém stavu.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované nástroje.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nastavování napětí krčku buďte obezřetní, abyste předešli přetěžování mosazného pouzdra.
Používejte pouze doporučené bushings pro váš typ náboje.
Při manipulaci s nástroji dbejte na to, aby nedošlo k poranění prstů nebo jiných částí těla.
Při práci s nástroji se vyvarujte nošení volného oblečení, které by se mohlo zachytit.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pracovního prostoru:

Ujistěte se, že máte dostatečně prostorný a čistý pracovní stůl.
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství po ruce.

Instalace nástrojů:

Nainstalujte Typ S Bushing Full Die a Typ S Bushing Neck Die do vašeho lisovacího zařízení podle
pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou správně utaženy a zajištěny.

Použití:

Nastavte požadované napětí krčku pomocí vyměnitelných bushings.
Při lisování nábojů dodržujte doporučené postupy a techniky.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte nástroje na opotřebení a poškození.
Čistěte nástroje po každém použití, aby se zajistila jejich dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na místní úřady pro správné způsoby likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na příslušný úřad nebo organizaci
ve vaší zemi, která se zabývá bezpečností výrobků.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné použití našich produktů.


